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PiBensb BuLIOT
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Cryninb Bumoi | bakanasp

OCBITH

I'any3b 3HaHB 27 Tpancnopt

CreuiajibHiCTD 271 Mopchkuii Ta BHYTPILIHIA BOOHUI TPaHCTIOPT

Creuiasizanist 271.03 ExcrutyaTariisi Cy THOBOTO €JIEKTPOOOIagHaHHA 1 3ac00iB
ABTOMATHKH ‘

Odiniiina HazBa
OCBITHBLOI
nporpamMu

Excnnyarauisi cyIHOBOro enexktpood/iaHaHHs 1 3ac001B
ABTOMATHKH

Obcsir 8
OCBITHBOI' 0O
KOMITOHEHTY B
kpeautax ECTS .

Mera BuBueHHst | MeTOI0 BHKIAAaHHS OCBITHBOTO KOMIIOHEHTY «AHIJIIHCHKA
OCBITHBOT0 MoBay s cmewiamizamii  «Excriyarauis  CyAHOBOTO
KOMITOHEHTY eqeKkTpooOsiaiHaHHa 1 3aco0iB aBTOMATUKU» € (OpMyBaHHsA
HeOOXiTHOI ~ KOMYHIKAQTHMBHOI  CIPOMOKHOCTI B cdepi
CHUTYaTHBHOTO  CHUIKYyBaHHS B  00CA31 TEMaTWKH, IO
- o0OyMOBJIeHA TOBCAKIAECHHMMH noTtpebaMM Ta  BHMOTaMH
npodeciitHoro cepeaoBuia; (popMyBaHHSA HABUYOK YHUTAHHSA |
PO3YMIHHS THCTPYKUIN, MOCIOHUKIB Ta CYJHOBOI JOKYMEHTALIil
HA AaHIJIMCBKIH MOBI, a TaKO0X OBOJIOJIHHS HOBITHBOIO
1H(popMaL€o Yepe3 iHO3eMHI JpKepeia.

3arajbHi 3K 2. 3parHICTh BUKOPUCTOBYBATH AHTJIHCBKY MOBY Y
KOMMETeHTHOCTI | MUCBMOBIH Ta YCHIH (opmi, y TOMY YHCII MPH BHUKOHAHHI
npodeciiHux 000B’A3KIB.

3MICT OCBITHBOI'O KOMITIOHEHTY 3A TEMAMM

3micToBuii moayJn 1. [lepconanbHa inenTudikanis

Tema 1. Personal information. The profession of a seafarer. Asking for and giving
personal information: family, age, occupation. Countries and nationalities. Grammar:
Articles aan and the. The use of the definite article with geographical names,
nationalities, proper names.

Tema 2. Occupation requirements. State University of Infrastructure and
Technologies. The Danube Water Transport Institute. The importance of Maritime
English. Analysing advantages and disadvantages of seafarers’ career. Grammar: The
Noun. Singular and plural. Countable and uncountable nouns. Possessive case of
nouns.

Tema 3. Free time. Likes and dislikes. Leisure activities. Describing life on board.
Hobbies. Sports. Grammar: The Adjective. Degrees of comparison. Simple sentence.
The present simple tense.
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3microBuii moaysb 2. IloBesikaeHHE KUTTSL.

Tema 4. In the messroom. Choosing food and drinks. Expressing preferences.
Visiting a café. Ordering meals, menu. Grammar: to be, to do, have/has (got).
‘Negative sentences. Questions, types of questions.

Tema 5. Visitors. Appearance. Supplies. Quantity, weight, price, shopping. Grammar:
word order. The adverb, degrees of comparison. Construction there is / are.

Tema 6. Travelling. At the airport. Leaving ashore, in the city. Hotels. Types of
rooms in the hotel. Checking- in and checking -out from the hotel. Grammar:
Numerals. Prepositions of time, place, direction. Pronouns some/any -
thing one body.

Tema 7. Seasons and weather. Weather forecast. Wind force. Pollution, types of
pollution. Marine pollution. Grammar: Modal verbs can, may, must, have to, should.
3microBuii Mmoayab 3. IlousiTTsi npo cyaHo.

Tema 8. Ship’s crew. Describing crew positions. Responsibilities of crew members.
Ranks on board. Grammar: The Present Continuous Tense. Present simple vs. present
continuous. Quantifiers: some, any, no, a lot of/lots of, much, many, little, few,
plenty.

Tema 9. The vessel. Identifying places on board. The main parts of the ship and their
functions. Exterior and interior of the ship. Grammar: The Past Simple and Past
Continuous Tense. Regular and irregular verbs.

Tema 10. General ship knowledge. Types of ships. Specific features and functions.
Ship s dimensions, comparing vessels, Kinds of cargo and packages. Grammar: The
Present Perfect Tense. Present Perfect vs. Past Simple. The Past Perfect Tense. Tense
markers in English.

3micToBuii moayJib 4. be3neka ta nepwa meauyHa g01nomMora.

Tema 11. Safety. Safety equipment on board. Types of safety equipment. Location of
safety equipment. Grammar: The Future Simple Tense. To be going to -. Future
Simple vs. Present Continuous. Complex and compound sentences, conjunctions and,
but, or, because, so, then, that, neither...nor, either...or. If, when, as soon as, till,
until, etc.+ Present Simple for future.

Tema 12. Emergency on board. Types of emergencies. Incidents and accidents at sea.
Grammar: The Passive Voice.

Tema 13. Personal injuries. Parts of the body. Preventing personal injury. Common
kinds of injury on vessels. Personal safety. Visiting a doctor. First Aid.

[Iporpammni PH 8. 3uauns anrnicbkoi MOBM, sKe J[03BOJAE  0COOi
pe3yJIbTaTH BUKOPUCTOBYBATH  AHIVIOMOBHI ~ TEXHIYHI  MOCIOHMKM  Ta
HABYAHHSI BUKOHYBATH CBOT 0OOB’SI3KH.

[ToniTnka kypey | Axkaaemiuna noopouecHicrn. [lopywenns «llonoxenns mnpo
cuctemy 3abe3neveHHs akaaemiuHoi no6podecHocti y AYIT» €
CEPHO3HUM TOPYIICHHSIM, HaBITh SAKIIO BOHO € HEHAaBMHUCHHM.
[Tonoxenus JNOCTYTIHE 3a NOCUJIAHHAM:
https://files.duit.edu.ua/uploads/Caiit/11_TYBJITYHA THOOP
MAUA/TOJOXEHHA JAVIT/31 -1TonokeHHA-0PO-CUCTEMY-
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Kosken 3m00yBau MOBMHEH O3HAWOMMTHCSA 1 AOTPUMYBATHUCS
TIpaBUII aKaaeMIgyHO1 A0OPOYECHOCTI. 3ab60poHEHUM
BBAYKAETHCA:

- KOpPUCTYBaHHA MOOUIbHUM TeNe(POHOM, TUIAHLIETOM YHU
IHIITUMH ~ MOOUTBHHMM TPHUCTPOSIMHA MO  Yac 3aHATTA (3a
BUHATKOM JI03BOJIy BHKJIaJaya IpPH BUKOHAHHI IOLIYKOBO-
JOCIIAHMLUBKUX 3aB/IaHb ).

- ChMcyBaHHs Ta mjariar. BiacyTHICTH MOCWIaHb Ha
BUKOPUCTaH1 jkepesna, (GabpuKyBaHHS HKEpes, CIHCYBAHHS,
BTPyuYaHHsi B po0OTYy iHWIKX 3100yBayiB CTAHOBJIATH, &jle HE
00OMEXKYIOTh TPHUKJIaH MOKJTUBOIL aKaJaeMIgyHO1
HEOOPOYECHOCTI. Bussnenns O3HaK aKaJeMIgHOl
HeA0OPOYECHOCTI, HE3aJeKHO BiJ MacwTalblB Tuiariaty 4Yu
oOMaHy, BBa)Ka€ThCS MIACTABOK JUIS CKAacyBaHHS HaOyTHX
OaJtiB.

3oKkpema, JOTPUMAHHS aKaJaeMIuHoi n00pPOYECHOCTI
nepenbavae, mo Bes poboTa Ha IcmHMTAX Ta 3alllkKax Mae
BUKOHYBATHCS IHAUBIAyabHO. [1i1 yac BUKOHAHHS CaMOCTIHHOT
poboTH 3100yBaydl MOXXYTh KOHCYJIbTYBAaTHCS 3 BUKJIaAa4aMHU Ta
3 IHIIKUMHM 3100yBa4aM¥ BULIOT OCBITH, ajie MOBUHHI CAMOCTIHHO
pPO3B’A3yBaTH 3aBJAHHS, KEPYIOUMCh BJIACHUMHU 3HAHHSMMU.
[locunanns Ha Bcl pecypcu Ta Jokepena (Hanpukiag, Y
caMOCTIHHUX poboTax,  mnpe3eHTauisX, HayKoOBUX pobdoTax)
NOBUHHI OyTHM YITKO BH3HAY€HI Ta OQOPMIIEHI HaJIEKHUM
YHHOM.

BiaBiayBaHHs 3aHATH | YCYHEHHSI MPONYLIEHUX 3aHSTD.
OuikyeTbes, 1m0 BCl 3A00yBaul BHILOI OCBITH BIABIAAIOTH YCI
MPaKTUYHI 3QHATTS Kypcy. 3nobyBaui  3000B’s3aH1
JOTPUMYBATHCS CTPOKIB BHMKOHAHHA YCIX BMIIB  poOIT,
nepeadadyeHuX Kypcom. SIKIIO 3aHATTS MPOMYIIEHI 3 MOBAXKHUX
OpUuuH, 3700yBayl BUINOI OCBITH MalOTh MOKJIHMBICTH
BIZINPALIIOBATH OKpPeMi BUAM POoOiT, BU3HAYEHI BUKJIAJAa4eM, i
qac IHAUBIAYATbHUX KOHCYJIbTALllH BUKJIalaua B
no3aayJIMTOPHUK  4ac - (3riaHo  rpadiky  IHAMBIAYATbHUX
KOHCYJIbTaUli Bukiamaua). SIkuo 3100yBay He BIANPALIOBAB
NpOMNyIIEeH]  HaBYaJbHI  3aHATTA, HE BUMPABUMB  OLIHKH
(He3a70BIIbH1), HE BUKOHAB MOJYJIbHI KOHTPOJIbHI POOOTH, BIH
BBAXKAETHCA TAKUM, L0 Mae akaaeMiyHy 3a00proBaHicTh 3a
pe3yJbTaTaMu MOTOYHOIO0 KOHTPOJIO. 3a HAsBHOCTI MOBAXKHUX
npuuuH, 3700yBay BUUIOI OCBITH 3a BIANpPALbOBaHI 3aBAAaHHS
oTpuMy€e Oayiu cepeaHbOro, A0CTATHLOTO Ta BUCOKOTO PIBHS. 3a
BIZICYTHOCTI TMOB@)XHUX TNPUYMH, 3400yBay BHINOI OCBITH 3a
BIANpALbOBAaHI 3aBJaHHA OTpUMYe  OaJM CEpeAHbOro Ta
aoctatHboro piBHsA. Cmix  3a3HAauMTH, 1m0 (akT Juuie
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MPUCYTHOCTI Ha 3aHATTAX, 0€3 aKTUBHOI poOOTH, HE rapaHrye
3100yBayaM BHINOI OCBITH OTPUMAaHHS OLIIHOK.

Cucrema Bumor:
- HeOOXITHUM € BHBUYEHHS HABYAJIBHOTO Marepialy 3a KOXHOIO
TEMOIO;
- BUKOHYBAaTH BCI BHJAM 3aBJaHb, nepeadayeHux oOcarom i
3MICTOM HABUYAJIBHOTO KYpCY;
- HE CMI3HIOBATHCA Ha 3aHATTS (ayAMTOPHI Ta MiJ 4ac OHJIAWH
HaBYaHHS ),
- HE pO3MOBJISITH HaA 3aHATTIAX, HE JKYBaTU TYMKYy, HE
KOPUCTYBATUCh TeJIe(OHOM Ta IHLIMMU raUKETaMH,
- Ha 3aHATTA NPUXOAUTH Yy opmi,
- HE MPOMYCKATH 3aHATTS 0€3 MOBAXKHUX MPUYHH,
- 000OB’A3KOBUM € BIAMPALIOBAHHS BCIX MPOMYIIEHUX 3aHATH
(He3aJIe)KHO BiJ MPUYHMHHU MPOIYCKY) Y BiIBEICHUN BUKJIaJaueM
qac (3rigHo rpadiky MPOBEACHHS KOHCYJIBTALIIH);
- B pa3i HEBMKOHAHHS CBOEYACHO 3aBJAaHb IMIJICYMKOBA OLIIHKA
3HUIKYETBCH,
- aKTHBHO OpaTH y4acTh B HABUAJIBHOMY MPOLIECI;
- OyTH TepNUMUM, BIIKPUTUM, BIIABEPTUM, NOOPO3ZUUIUBUM [0
OJIHOKYPCHMKIB Ta BHUKJIaJaua;
- KOHCTPYKTHBHO TIATPUMYBAaTH 3BOPOTHUHM 3B’ A30K Ha

-
3AHATTSAX,
- JOTPUMYBATHCh AKaZAEMIYHOI BIANOBIIAJIbHOCTI.
®opmu [TorouHuii KOHTPOJb 3AIMCHIOETHCS MPOTIATOM CEMECTpPY i
MNOTOYHOIrO Ta Yyac MPOBEACHHS MPAKTHYHUX Ta CaMOCTIHHMX  polir, w110
NiJAICYMKOBOT0 nepeadaveHi poOOYMM HABUYAJIBHUM IUJIAHOM 3TIOHO 3 T€MaMH
KOHTPOJTIO pobouoi HaBuajbHOI TporpamMu. BiamosinHo a0 crneuudiku

¢daxoBoi miaroTroBku 3700yBayiB BHUINOI OCBITH, TepeBara
HA/JIA€TbCA YCHOMY Ta TECTOBOMY KOHTpoyto. [lotounwmii
KOHTPOJIb  3IMCHIOETBCS Yy (OPMIi. CIIOCTEPEKEHHS, YCHE
ONMUTYBaHHA,  (POHTAJIbHE  ONWUTYBAHHA,  IHAUBIAYyAIbHE
OMUTYBAHHA, MUCbMOBI  poboTH; TecTyBaHHsI. (OCHOBHOIO
METOI0 MOTOYHOIO KOHTPOJIO € 3a0e3MeYeHHst 3BOPOTHOIO
3B 43Ky MDK BHKJIaJauyeM Ta 3/00yBayaMH OCBITH, yTpaBJIIHHS
HABYAJBbHOIO MOTHUBALIIEID OCTAHHIX.

MoaynbHu  KOHTPOJb  TNPOBOAUTBHCSA 3 YPaxXyBaHHSIM
MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 32 BIAMOBIAHHHA 3MICTOBHM MOIYJIb 1 Ma€
Ha METI IHTerpOBaHy OLIHKY pe3y/bTaTiB HaBYaHHS 37100yBava
Micas BUBYEHHsS MaTepially 3 JIOTIYHO 3aBEpIICHOI YaCTUHH
OCBITHBOTO KOMITOHEHTY — 3MICTOBOTO MOJYJIsl. 3A1HCHIOETECS Y
(hopmi MUCEMOBOI MOAYITBHOI KOHTPOJIBHOI pOOOTH.

[lincyMKOBHI  KOHTPOJIb  HPOBOAMTBCA Y  opmi
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€K3aMeHy/3alliKy Y TepMiHH, nepeadaueri rpadikoM OCBITHBOTO
nporecy. 3aBAaHHAM €K3aMeHy € T[epeBipka pPO3YMIHHSA
3n00yBayaMM TPOTPAMHOrO Marepiajly B LUIOMY, JIOTIKA Ta
B3a€MO3B A3KIB MK OKPEMHMH MOIYJISIMH, 3AaTHOCTI TBOPYOTO
BUKOPHCTAHHS HAKOMUYEHUX 3HAHb, YMIHHA C(OPMYBATH CBOE
CTaBJIeHHs 10 neBHOI mpobOiemu Tomo. [limcymkoBi Ganu 3
OCBITHBOTO KOMITOHEHTY BH3HAYaKlOThCS K cyma Oais,
OTpUMaHKX 3700yBaueM TIPOTArOM ceMecTpy Ta Oalis,
HaOpaHUX Ha MIJACYMKOBOMY KOHTPOJII.

KPUTEPII OLIIHIOBAHHS PE3YJIbTATIB HABUAHHSI

|. 3aBIaHHAM MOTOYHOrO KOHTPOJIIO PIBHS 3HAHb € TIEPEeBIpKa CTYMEHIO 3aCBOEHHS
HaBYAJILHOrO Marepiaiy, GOpMyBaHHSI MOBJIEHHEBMX HABUYOK. 3MIHCHIOETHCS T/ Yac
ayJAMTOPHUX 3aHSIThb. BUKOPHCTOBYIOTHCS HACTYIMHI (JOPMHU MOTOYHOTO KOHTPOJIIO:
YCHI BIAMOBIAl HA TPAKTUUHMX 3aHATTAX, TECTYBAHHS, BHUCTYIl 3 MPE3EHTALIEIO,
MIArOTOBJIEHE MOHOJIOTIYHE BUCIIOBJIIOBAHHS 32 TEMOIO, MUCbMOBI TBOPYI 3aBAAHHS.
OG’exTaMM OLIHIOBAHHS € YOTHUPW BUAM MOBJICHHEBOI MAISJIBHOCTI: YMTAHHA,
ay/AilOBaHHs, FOBOPIHHA MOHOJIOTIYHE Ta A1aJIOT1YHe, MUCHMO.

UuraHHA, SK BHJ MOBJIEHHEBOI ISUTBHOCTI, OLIHIOETHCS 3a TAKUMU KPHUTEPISIMH:
3[aTHICTh 3100yBaviB BUIIOI OCBITH PO3YMITH 1I€K0 TEKCTy, HOTO CyTHICTb, JETaJI,
CTPYKTYPY; BU3HAYATH T'OJIOBHI IYMKH 1 KOHKPETHY iH(OpMaLiIO.

AyJIfoBaHHS OIIHIOETBCS 32 TAKMMHM KPHTEPIAMH: 3IATHICTH PO3YMITH OCHOBHI
JAYMKHM MOBJIEHHSI, PO3II3HABAaTH T'OJIOBHY Ta APYropsAHY 1H(OpPMALIIO; BU3HAUATH
KOMYHIKQTUBHHH HaMIp CIIBPO3MOBHHKA.

["OBOpIHHSI OLIHIOETBCS 3 OMJISIAY Ha: KUIBKICTh, SAKICThb, BIAMOBIAHICTH 1 YITKICTh
iH(popmaLlii; TOYHICTh 1 JOPEUHICTh BUKOPUCTAHHS MOBHUX 3aC00iB; JIEKCHUYHHUH i
rpaMaTMYHUWA  Jlana3oH; JIOTIYHY — MOCJIAOBHICTb, OOCAT Ta  BIANOBIAHICTH
KOMYHIKAQTUBHIN CcHTyauii, 34aTHICTb OpaTH AaKkTUBHY y4yacTb B Oecial, OOMIH
periikamu.

[TucbMO  OIIHIOETBCSA 3@ TAKMUMH KPUTEPIAMH: 3MICT, TOYHICTH, JICKCHUHHMA 1
rpaMaTHYHUI acMeKT, OpraHi3aiis Ta 38’ AI3HICTh TEKCTY; MPaBOIIHKC.

2. Monynpuuii (pyOiXKHHI) KOHTPOJIb MA€ HAa METI IHTErPOBaHY OLIIHKY Pe3yJIbTaTiB
HaBYaHHs 37100yBaya MIC/Isi BUBYEHHs MaTepialy 3 JIOTIYHO 3aBEPIIEHOI YaCTHHH
OCBITHBOTO KOMIIOHEHTY — 3MICTOBOrO MoayJisi. KpuTepisiMu OLIHKH MPaBHJIBHOCTI
BUKOHAHHS MOJIyJIbHUX KOHTPOJIbHUX 3aBIaHb €: :

20 GaniB - 3100yBa4y BUKOHY€ BCl 3aBIaHHs 03 MOMUJIOK, BHSBJISIE BUCOKHI PIBEHb
3HaHb HABUAJIBHOTO MaTepiasny. Buknaaae cBOW BIAMOBIAb CHCTEMHO Ta JIOTIYHO,
YIEBHEHO 1 IPABUJIbHO apPryMEHTYE BJIACHY MO3HULII0, POOUTh BUCHOBKH, TOLLIO;,

I5 6ams - 3000yBay Mae HalEKHUI PIBEeHb 3HAHb HABYAJILHOTO MaTepiay, 3aBaaHHs
BUKOHYE TIEPEBAYXKHO MPABWJIbHO, OJHAK JOMYCKA€ ACKUIbKA MOMWJIOK, HE 3aBiKAM
MOBHO apryMEHTY€ BIAMOBIIb TOIIO;

10 GaniB — 3aBlaHHS BUKOHAHI HE MOBHICTIO, a00 NMpH BUKOHAHHI AOMYIIEHI 3HAYHI
MTOMHJIKH;
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0 - 5 GanmiB - 3100yBau mMae HE3aAOBUIbHHWK PIBEHb 3HAHb HABYAJIBHOTO Marepiaiy,
BUKOHYE JIMIIE YaCTUHY 3aBJaHb 31 3HAYHUMH [IOMWIKAaMH, HE B 3MO3l
apryMeHTYBaTH CBOIO BIIMOBIb.

3. Camocrtiiina pobota (20 GaniB) BUKOHYETBCS Y BUIBHWUH BiJ ayIUTOPHUX 3aHATH
yac. 3p00yBayaM NPOTMOHYETHCSA BIPOJOBXK CEMECTPY B3ATH Y4acTb B OJHOMY 3
HactynHux 3axois (10 Gamis):

- MIArOTOBKA MPOEKTIB, MPE3EHTALllH, JOMOBIAeH aHTTIHCHKOIO MOBOIO;

- y4acThb Y TBOPYMX KOHKypcax abo 3axojaax; :

- BIIBIAYBAHHs TypTKa 3100yBauiB BUIIOT OCBITH 3 aHriiicbkoi MmoBu (English Club B
JIBT a6o The HELLO Project https://duit.edu.ua/advertisement/the-hello-project-
2023/ ),

- HanMCaHHA HAyKOBHUX poOIT, Te3, ydyacTb Yy CceMmIiHapax, KpyIJIMX CTojax,
KoH(epeHuisax 3100yBayiB BUILIOI OCBITH HAa aHTIIHCHKIN MOBI,

- onaHypath O€3KOLUTOBHUH OHJAWH-Kypc oOcsirom He MeHue 10 roguH 3
OTPUMaHHAM cepTU]IKaTy Ha BIAKPUTUX OCBITHIX pecypcax (10 Gamis, Ha BUOIp
3100yBayiB O/IUH. 13 3aITPOIMTOHOBAHUX ):

I. [Tnardopma onnaiin-kypcis Prometheus. Anrniiicbka i Kap'€epHOro 3pOCTaHHS.
URL: https://courses.prometheus.org.ua/courses/course-
vlI:AH+Eng CDI101+2020 T1/about

2. EdEra - crymis onyaiiH-oCBITH. AHMIIMCbka MoBa: 4yactuHu MoBu. URL:
https://courses.ed-era.com/courses/EdEra/e102/E102/about

3. Eree Online English Language Courses. URL: https:/alison.com/courses/english

4. Free Online Shipping Courses. URL: https://alison.com/tag/shipping?page=|

5. Practical and Communication Based Maritime English Course. URL:
https:// www.prac-mareng.com/

6. Coursera (KypcH 3 aHriicbkoi MOBH, a0 31 CELIATBLHOCTI aHTJIIHCHKOK MOBOIO)
https://www.coursera.org/search?query=english%20language&language=English&to
pic=Language%20L carning&page=1&sortBy=BEST MATCH&skipBrowseRedirect
—true

7. Promova https://promova.com/uk/free-for-ukraine

8. Kypeu [Inimyrebkoro yHiBepcurtety (B pamkax crnisnpaui 3 IVIT)
https://duit.edu.va/advertisement/english-courses/

banu HapaxoByroTbcs B TMOBHOMY 00CS31 TpH HasBHOCTI ceprudikary, abo
(horodikcaiii yuacTi y 3axo/i.

4. Kpurepii OUIHKH 3aTIKY:

10 Gani - BucTaBnsgeTbes 3100yBady OCBITH, SIKUH TIMOOKO Ta MILHO 3aCBOIB
marepiaja, BIAMIHHO CHPaBJS€THCA 13 3aBJAHHAMH Ta TMHUTAHHAMM, BOJIOIE
PI3HOCTOPOHHIMH HABHYKAMHM Ta MNPUHOMAaMH BHMKOHAHHS TNPAKTHYHMX 3aBJaHb,
BIZAMIHHO OPIEHTYETHCS B YCbOMY 00CS31 HABYAJIbHOTO MaTepiay.

'8 OamiB - BHCTaBJIsETbCA 3700yBauy OCBITH, SKWH TBEPAO 3HAE MNPOTPAMHWUI
MaTepiajl, MPaBUIbHO 3aCTOCOBYE TEOPETHYHI 3HAHHSA TPU PILIEHH] MPAKTHYHUX
3aBJ/1aHb, BOJIO/IIE€ HEOOXITHUMH HAaBUYKAMHU Ta MPHUHOMAMHK iX BUKOHAHHS.

6 OayliB - BUCTABIAETHCS 3100yBauyy OCBITH, SKHM Ma€ 3HAHHS TIJIBKM OCHOBHOIO
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marepiajly, aje He 3acBOIB HOro Aerajiei, IOMyCKae HETOYHOCTI, HENpaBUJIbHE
TIIYMQUEHHSI OKPEMHX €JIEMEHTIB 3aBJaHHS Ta BIAYYBA€ TPYIHOIII NMPH BHKOHAHHI
' MPAKTHYHMX 3aBJ1aHb.

2 - 4 Ganu - BUCTABIAETbCA 3100yBauy OCBITH, AKHil Ja€ HEOOIPYHTOBAHI BIAMOBII
Ha 3alWTaHHsA, I0MYCKAE CYTTEBI IOMWIKH Y BUKOHAHHI 3aBIaHb. He MpOCTeKyEThCS
JIOTIYHICTb Ta MOCIIAOBHICTh AyMKU. DOpMYITFOBaHHS XaOTHYHI Ta HE YCBiIOMJICHI.

0 GaniB - 3m00yBau Mae HE3aqOBUTHHHUM PIBEHb 3HAHb HABYAJIBLHOTO MaTepiajy, HE B
3MO31 BIATIOBICTH Ha 3alTUTAHHS.

Kputepii OlIHKH €K3aMEHY: €K3aMEH CKJIAJAEThCs 3 TPbOX 3aBJaHb, KOXKHE 3 SKHX
ouiHoeThest B 10 GaniB 3a BHILE3a3HAUCHUMH KPUTEPISIMH (AMB. KPUTEpli OLIHKH
3aJKY).

5. 3aranbHuii po3noaut Oanis.

Jlnsa nennoi popMu HaBYAHHA B MEPLIOMY CEMECTPI:

TloTouna poGoTa Ha ayAUTOPHUX MPAKTUYHUX 3aHATTAX — 60 Oais,;

Camocrtiiina po0OoTa: yyactsb y 3axoaax — 10 Ganis, onnaiH-kypc — 10 6anis,
MoaynbHa koHTpOsibHA poboTa — 10 Ganis;

Cknaganns 3amiky — 10 6anis;

MakcumanpHa kiibkicts 6aiis — 100 Ganis.

Jns nennoi popMu HaBYAHHS B APYTrOMY CEMECTPI:

[ToTouna po6oTa Ha Ay AUTOPHUX NMPAKTUYHKX 3aHATTAX — 40 Ganis,

CamocrTiiiHa poGoTa; yuacTs y 3axoxax — 10 Ganis, ounaiti-kype — 10 Gasis;
MoaynbHa KOHTpOabHA poboTa — 10 Ganis;

Cknananns exzameny — 30 Oais,

MaxkcumanbHa KiibkicTs 6ani — 100 Gasis.

Jnst 3a04HOI (hOpMHU HABUAHHS:

[Torouna poGoTa Ha ayIMTOPHUX MPAKTUYHUX 3aHATTAX — 30 Oais;

CamocriiiHa po6ota — 10 6anis;

[nauBlayabHA KOHTPOJIbHA podoTa — 20 Gastis;

Cknananns ex3ameny — 40 Ganis,

MaxkcumanpHa KibkicTs 6anis — 100 Gamis.

HIKAJIA OHIHIOBAHHS: HAIIIOHAJIBHA TA ECTS

Ouinka Ouinka 3a Ouinka 3a mkasnowo ECTS
B 6anax | HaliOHATBHOKO i
s 5 OSICHEHHSI
=
=
O
90-100 Biaminno A | «BiIMIHHO» -  TEOPETHYHMH  3MICT  KYypCy
(«3apaxoBaHOY) OCBOEHHMH LIIJIKOM, HEOOXI/IHI MPAaKTHUYHI HABUYKH
poOOTH 3 OCBOEHMM MaTepiasoM chOpMOBaHI, BCI
HaBUaJIbHI 3aBJaHHS, SIKI NiepeA0adeHi NporpamMmor0
HABUAHHS BUKOHAHHI B TOBHOMY 00Cs31, BIAMIHHA
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pobora 6e3 momuiok abo 3 OIHIEI0 HE3HAYHOIO
MOMUJIKOIO.

82-89

75-81

Jlobpe
(«3apaxoBaHO»)

«dyxe pnobOpe» - TEOPETHYHHUIH 3MICT Kypcy
OCBOEHMH LILIKOM, HEOOXIIHI NMPAKTHYHI HABUYKH
po0OTH 3 OCBOEHMM MaTepiajioM B OCHOBHOMY
chopMOBaHi, BCI HaBYaJbHI 3aBJaHHA, SIKI
nepeabadeHi MPOrpamMoOrd HaBYAHHS BUKOHAHHI,
AKICTb BHMKOHAHHSI OUIBIIOCTI 3 HUX OLIHEHO
yucsom  OaniB, OMM3BKUM 10 MaKCHMaJIbHOTO,
poborta 3 aABOMAa — TPbOMAa HE3HAYHHUMHU
MOMMUJTKAMH.

«1obpe» - Teopemqﬂuﬁ 3MICT KYpPCY OCBOEHHI
LIJIKOM, MPaKTHYHI HaBUYKH POOOTH 3 OCBOEHHM
MarepiaioM B OCHOBHOMY ¢(hOpPMOBaHi, BCI
HaBYaJIbHI 3aBJAHHs, K1 nepeadadyeH1 mporpaMoro
HABYAHHS BHKOHAHHI, SIKICTh BAKOHAHHS JKOJIHOT'O
3 HHX HE€ OIIIHEHO MIHIMaJbHHM 4YHCJIOM OaiB,
JesKI BHUOM 3aBJaHb BHMKOHAHI 3 ITOMHJIKAMH,
poboTa 3 AEKUTbKOMA HE3HAUYHUMHU IMOMHJIKAMH,
a00 3 OJHIEIO — IBOMA 3HAYHUMH TTOMHJIKAMHU.

64-74

60-63

3a/10BITbHO
(«3apaxoBaHOY)

«3a70BUIBHO» - TEOPETUYHHUH 3MICT  KYpCy
OCBOEHMH HE MOBHICTIO, aJie MPOTaJIMHA HE HOCATH
ICTOTHOTO ~ XapakTepy, HeOoOXiJHI MNpaKTHUHI
HaBUYKH pOOOTH 3 OCBOEHMM MarepiajioM B
OCHOBHOMY cchopmoBaHi, OUTBLLIICTD
nepeadauyeHux NporpaMor0 HaBYaHHA HaBYaJIbHUX
3aBJaHb BHKOHAHO, NESKI 3 BUKOHAHUX 3aBAaHb,
MICTATb TOMUJIKH, poOoTa 3 TpbOMA 3HAUHUMHU
TIOMHUJIKAMH.

«JlocTaTHBO» - TEOPETHUYHMH 3MICT  KYpCy
OCBOEHHMM YaCTKOBO, ACAKI IMPAKTHUYHI HABUYKU
pobotu He chopMOBaHI, YaCTHHA NepeadaueHux
MPOrpaMoOK0 HABYAHHS HABUAJbHMUX 3aBIaHb HE
BUKOHAHI, a00 SKICTh BHKOHAHHS JCSIKHX 3 HHX
OLIHEHO - yucjaoM  OaimiB,  ONM3BKUM [0
MIHIMaJILHOrO, po0oTa, 1O 3a0BOJIbHAE MIHIMYM
KPHUTEPIiB OLIIHKH.

He3zanosiibHO
(«HE
3apaxoBaHOY )

FX

«YMOBHO HE3a[A0BUIbHO» TEOPETHYHHUH 3MICT
KypCY OCBO€HWH YaCTKOBO, HEOOXITHI MPaKTHYHI
HaBuukk podoTH He cdopmoBaHi, OLIBILICT
nepeabayeHUx NporpaM HaBYAHHS, HABUAJIBHHUX
3aBJaHb HE BHMKOHAHO, ab0 SAKICTh IXHBOIO
BUKOHAHHS OLIIHEHO YHCJIOM OajiiB, OJIM3BKHUM 10
MIHIMAJIBHOTO, TPH JOJATKOBIA CaMOCTIHHII
poboTi  Hax  MaTepiaJoM  KypCy  MOJKIIMBE
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MABUIIEHHS SKOCTI BWKOHAHHS  HaBYAJIbHUX
3aB/IaHb (3 MOMUIMBICTIO MOBTOPHOTO CKJIAJIAHHS),
poboTa mo norpedye AOpoOKH.

0-34 F | «be3aymMOBHO HE3aJ0BUIBHO» TEOPETUUHUH 3MICT
KypCy He OCBOEHO, HEOOXITHI TPAKTUYHI HABUYKH
pobotu He chopmMOBaHi, BCl BUKOHAH1 HaBYAJIbHI
3aBJIaHHA MICTATh TPyOl MOMWJIKM, J0AaTKOBA
camocTiiiHa poOoTa Haj MareplajioM Kypey He
MpuUBeAe [0 3HAYUMOrO TMMIABMIICHHS  SIKOCTI
BUKOHAHHS HaBYaJbHUX 3aBaaHb, pobora, 110
noTpedye MoBHOI MepepoOKH.
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Temu npakTHYHHUX 3aHATH (1151 JeHHOT PopMHU HABUAHHSA)

No Ha3ssa remu KinbkicTs
3/n roJIUH
Moayan 1.
3micToBuii Mmoay.ib 1. [lepconanbHa ineHTHdikauisi.

I | Personal information. The profession of a seafarer. Asking for| 2
and giving personal information: family, age, occupation.

2 | Countries and nationalities. 2

3 | Articles a/an and the. The use of the definite article with 2
geographical names, proper names.

4 | Occupation requirements. State University of Infrastructure and 2
Technologies. The Danube Institute of Water Transport.

5 | Analysing advantages and disadvantages of seafarers’ career. i

6 | Importance of Maritime English. 2

7 | The Noun. Singular and plural. Countable and uncountable 2
nouns. Possessive case of nouns.

8 | Describing life on board. Working routine. .

9 | Free time. Likes and dislikes. Leisure activities. Hobbies. 2

10 | The Adjective. Degrees of comparison. Simple sentence. The 2
present simple tense.

11 | Revision. 2
Beworo 3a 3M 1 22

3micToBuii Moayab 2. IloBcsikaeHHE JKUTTSL.

[2 | In the messroom. Choosing food and drinks. 2

13 | Visiting a café. Ordering meals, menu. r

14 | Grammar: to be, to do, have/has (got). Negative sentence. 2
Questions, types of questions.

15 | Visitors. Appearance. Clothes. _ 2

16 | Supplies, shopping, quantity, weight, price. 2

17 | Shops and shopping. 2

18 | Grammar: word order. The adverb, degrees of comparison. 2
Construction there is / are.

19 | Travelling. 2

20 | At the airport. 2

21 2

Leaving ashore. In the city.




b3

Past Perfect Tense. Tense markers in English.

22 | Hotels. Types of rooms in the hotel. Checking- in and checking i
-out from the hotel.
23 | Numerals. Prepositions of time, place, direction. Pronouns 2
' some/any + thing/one/body.
24 | Seasons and weather. Weather forecast. Wind force. 2
25 | The voyage route. Maps and charts. 2
26 | Pollution, types of pollution. Marine pollution. "
27 | Marine pollution. MARPOL. 2
28 | Modal verbs can, may, must, have to, should. 2
29 | Revision. .
30 | Module test 1. 2
Beboro 3a 3M 2 38
Mopyas 2.
3microBuii moayJb 3. [lonsiTTs npo cyaHo.
31 | IMO SMCP. 2
32 | Ship’s crew. Describing crew positions. .
33 {.Responsibilities of crew members. Ranks on board. .
34 | Maintenance on board. 2
35 | Hand tools and their functions. 4
36 | The Present Continuous Tense. Present simple vs. present 2
continuous. Quantifiers: some, any, no, a lot of/lots of, much,
many, little, few, plenty.
37 | The vessel. Identifying places on board. 2
38 | The main parts of the ship and their functions. Equipment on Z
board.
39 | Exterior and interior of the ship. 2
40 | Ship’s dimensions. 2
41 | Past Simple and Past Continuous Tense. Regular and irregular 2
verbs.
42 | General ship knowledge. Types of ships. 2
43 | Specific features and functions. Comparing vessels. 2
44 | Kinds of cargo and packages. .
45 | The Present Perfect Tense. Present Perfect vs. Past Simple. The 2
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Beworo 3a 3M 3 30
3micToBmii moayJib 4. be3nexka Ta nepuma MeI4HAa 10MIOMOra.

1 46 | Safety. Safety and protective equipment on board. 2
47 | Types of safety equipment. 2
48 | Location of safety equipment. 2
49 | Communication at sea. 2
50 | The Future Simple Tense. To be going to -. Future Simple vs. 2

Present Continuous. Complex and compound sentences,

conjunctions and, but, or, because, so, then, that, neither... nor,

either...or. If, when, as soon as, till, until, etc.+ Present Simple

for future.
51 | Emergency on board. )
52 | Types of emergency. 2
53 | Past voyages. 2
54 | Incidents and accidents at sea. 2
55 | The Passive Voice (all tenses). 2
56 KPersonal injuries. Parts of the body. .
57 | Common kinds of injuries on vessels. Personal safety. 2
58 | Visiting a doctor. First Aid. 2
59 | Revision. 2
60 | Module test 2. 2

Beworo 3a 3M 4 30

Pazom roaun 120




Temu npakTHYHUMX 3aHSTH (/151 3204HOT (POPMH HABYAHHS)

No Ha3zBa remu KisbkicTb
3/ roAHH
MoayJs 1.
3microBuii moayJb 1. Ilepconanbua inenTudgikauis.
1 | Personal information. State University of Infrastructure and 2
Technologies. .
2 | Advantages and disadvantages of seafarers’ career. Life on 2
board. Working routine and free time.
Beworo 3a 3M 1 4
3microBuii moayJib 2. [loBcsikaeHHe XKUTTSL.
3 | At the airport. In the city. 2
4 | Pollution, types of pollution. Marine pollution. 2
Beboro 3a 3M 2 4
3micToBuii Mmoaysb 3. [lousaTTsi mpo cyaHo.
5 | Ship’s crew. Positions and responsibilities. 2
6 | Maintenance on board. Hand tools and their functions. 2
7 | The main parts of the ship and their functions. 2
8 | Ship’s dimensions. 2
9 | Types of ships. 2
10 | Kinds of cargo and packages. p
[T | Grammar revision. 2
Beboro 3a 3M 3 14
3micTroBuii MoayJb 4. be3neka Ta nepuma MeIuyHAa 101MOMOra.
12 | Safety equipment on board. 2
13 | Types of emergency. 2
14 | Common kinds of injuries on vessels. First Aid. 2
15 | Grammar revision. 2
Beworo 3a 3M 4 8
Pa3zom roaun 30




